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Abstract

This research aimed to study the principles of speech in the Tripitaka scriptures by means of
documentary research, the research topics adhering to the communication model of Harold D.
Lasswell, i.e., to study components about speaker, message, language used in spoken
communication, listener, and speech outcome, to be put together as a body of knowledge about
Buddhist rhetoric. The research findings may be summarized as follows.

Speech means utterance of words to signify meanings verbally and by gestures. It is
necessary for the speaker to have intention, reflection, and deliberation before words can come
into existence.

The importance of speech lies in that a cause of one’s happiness or hardship is one’s or
others’ speech, intentional as well as unintentional. And whether one decays or prospers depends
on one’s speech.

A speaker should adhere to this principle of speech: words that should not be said are untrue,
unauthentic, useless, unpleasing, and unfavorable to the listener. Any words that are really true
but useless, unpleasing, and unfavorable to the listener should not be said. Any words that are
really true and useful but are neither pleasing nor favorable to the listener should be considered
for their appropriateness to a certain time and place before they are uttered. Any words that are
untrue, unauthentic, and useless should not be said, although they may be pleasing and favorable
to the listener. Any words that are really true, useful, pleasing, and favorable to the listener
should be considered for their appropriateness to a certain time and place before they are uttered.

A speaker should not crave praise when delivering a speech in public, for if such expected
praise is not forthcoming, there may occur hesitation, embarrassment, frustration, and sorrow.
When praised, such a speaker will gloat in triumph, i.e., laughing with the pride of a victor,
swelling, feeling oneself a cut above the common herd while looking down upon others.

A message that should be transmitted is one that makes both the speaker and the listener exalt
in the rightful path with reduction in sinfulness, neither harming nor inflicting suffering on each
other. A message that should not be used for communication is one that is untrue, that causes
mental anguish, that is characterized by sarcasm. It is the kind of message that causes the speaker
and the listener to lose the rightful concept and to abound in sinfulness as well as to harm and

inflict suffering on each other.
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The language or words fit for communication are true, polite, gentle, sweet, easy to the ears,
without sarcasm or rambling, harmless, filled with kindness and propriety, and proverbial and
pleasing to the listener. These are words in the listener’s local dialect, The language or words
that should not be used for communication are devoid of truth, dirty, rude, sarcastic, and
rambling. They are what decent people label foul language to anger others and hamper their
concentration.

A listener should practice the following: be wise enough to the words of speakers, whether
they may bring happiness or suffering or the opposites at any time. A speaker should be filled
with two qualities: listening much to others while reflecting wisely as well as firm adherence to
the precepts of conduct. These two help the listener to achieve rightful speech. Besides, one
must not allow the mind to wander aimlessly while listening, One must know what to listen to.
That is to say, any words that lead to more growth of the rightful path and the lessening of
sinfulness are worth listening to, while the opposite should not be heeded. It is necessary that one
exercise judgment or intellect in reflection and not believe easily. One must learn to ask
questions. Anything beneficial and conducive to happiness should be put into practice. Anything
harmful should be absconded. One should not be swayed by any words within reach.

Regarding speech outcome, whether a speech is successful depends pri8ncipally on the
wisdom of the speaker and the listener. With honest speech given, its speaker will be rewarded
with good deeds in this life, i.e., he will meet with happiness and pleasure without trouble and
suffering, and without sorrow and grief. Such a speaker would not fall into illusion for the

present and will be faced with good deeds in the next life. Such a one would attain the stage of

beginning of man and angel and be worthy of worship by man and angel alike, while achieving

this life. That is, such a one will meet with suffering and remorse, being harassed and mentally
anguished, wailing and weeping, falling into illusion for the present, and will experience bad
deeds in the next life. Born human, such a one would be part of a lowly family and may even get
into hell, or would be born as an animal.

The objective of the research was to put together a body of knowledge about Buddhist
rhetoric for use in the instruction of a course in speech. Considering the definition of the speech
course as field of knowledge about verbal communication between persons, it may be concluded
that these research findings about Buddhist rhetoric may be taken as a body of knowledge about

speech arts and should be applicable to the instruction of the course in speech for students.





